Matthew 21:9

Tidrbae quae praecedébant The crowds that went before
et quae sequebantur and that followed

clamdbant, dicéntes: shouted, saying,

Hosdanna filio David: "Hosanna to the son of David!
Benedictus qui vénit Blessed is he who comes

in nédmine Démini. in the name of the Lord"

Turbae quae praescedebant

Manuel Cardoso
(Portuguese, 1566—1650)

The crowds that went before
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From Portugaliae Musica, Volume 13, Lisbon, 1965. The original notation is
at the same pitch as here. Time values here are half the original. Translation
and minor underlay changes by John Hetland and The Renaissance Street Singers.
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